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Stimmung Настроение Настрій

Gestern hatte ich schlechte Laune. Вчера у меня было плохое настроение. Вчора у мене був поганий настрій.

Wenn ich schlechte Laune habe, will ich mit 
niemand reden.

Когда у меня плохое настроение, я не хочу ни с 
кем разговаривать.

Коли у мене поганий настрій, я ні з ким не хочу 
розмовляти.

Wenn ich gute Laune habe, lache ich viel. Когда у меня хорошее настроение, я много 
смеюсь.

Коли я в хорошому настрої, я багато сміюся.

Lächeln verbessert die Laune. Улыбка улучшает настроение. Посмішка покращує настрій.

Wenn er sich ärgert, wird er sehr laut. Когда он злится, он становится очень громким. Коли він злий, він стає дуже голосним.

Wenn sie sich ärgert, wird ihre Stimme sehr schrill. Когда она злится, ее голос становится очень 
пронзительным.

Коли вона сердиться, її голос стає дуже 
пронизливим.

So viele traurige Leute, die weinen! Ich kann nicht 
hinschauen.

Столько грустных людей плачет! Я не могу 
смотреть.

Стільки сумних людей плачуть! Я не можу 
дивитися.

Wenn es an Sylvester draußen knallt, hat der Hund 
Angst.

Когда в новогоднюю ночь на улице грохот, собака 
боится.

Коли в новорічну ніч надворі гримить, собака 
боїться.

Ich stehe nicht gerne auf Leitern, ich habe 
Höhenangst.

Я не люблю стоять на лестницах, боюсь высоты. Не люблю стояти на драбинах, боюся висоти.

Das kleine Mädchen ist mutig, sie springt im 
Schwimmbad vom 10-Meter-Brett.

Девочка смелая, прыгает с 10-метровой доски в 
бассейне.

Маленька дівчинка смілива, вона стрибає з 10-
метрової дошки в басейні.

Ist das noch Mut oder schon Dummheit? Это все еще смелость или уже глупость? Це ще мужність чи вже дурість?

Wenn alles gut geht, war es Mut. Wenn es 
Verletzungen gibt, war es Dummheit.

Если все пойдет хорошо, это была смелость. Если 
есть травмы, то это глупость.

Якщо все добре, це була мужність. Якщо є 
травми, це була дурість.

Wenn der Unterricht interessant ist, sind die 
Schüler aufmerksam.

Когда уроки интересны, ученики внимательны. Коли уроки цікаві, учні уважні.

Wenn der Unterricht langweilig ist, träumen die 
Schüler.

Когда уроки скучны, ученики мечтают. Коли уроки нудні, учні мріють.
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Der Horrorfilm war zu spannend, ich konnte ihn 
nicht fertig anschauen.

Фильм ужасов оказался слишком 
захватывающим, я не смогла его досмотреть.

Фільм жахів був надто захоплюючим, я не міг його 
додивитися.

Wenn ich abends einen Thriller lese, bekomme ich 
Alpträume.

Когда я читаю триллер вечером, мне снятся 
кошмары.

Коли я ввечері читаю трилер, мені сняться 
кошмари.

Er hat keine Phantasie, er kann sich das nicht 
vorstellen.

У него нет воображения, он не может этого 
представить.

У нього немає уяви, він не може цього уявити.

Sie ist so entspannt, sie wird bestimmt bald 
einschlafen.

Она настолько расслаблена, что обязательно 
скоро уснет.

Вона така розслаблена, що скоро точно засне.

Am ersten Schultag sind die Kinder aufgeregt und 
freuen sich auf die Schule.

В первый день в школе дети с нетерпением ждут 
школы.

У перший день навчання діти з нетерпінням 
чекають школи.

Später hassen viele Kinder die Schule. Warum? Многие дети позже ненавидят школу. Почему? Багато дітей згодом ненавидять школу. чому?

Habt Ihr nur Lust das zu können, oder auch Lust 
es zu lernen?

Вы просто хотите уметь это делать или вы еще и 
хотите этому научиться?

Ви просто хочете вміти це робити, чи ви також 
хочете цього навчитися?

Lernen ist anstrengend und macht nicht immer 
Spaß.

Обучение утомительно и не всегда весело. Навчання втомлює і не завжди приносить 
задоволення.

Heute bin ich faul, morgen wieder fleißig. Сегодня я ленюсь, завтра снова буду занят. Сьогодні я ледачий, завтра знову буду зайнятий.

Er ist so wütend, er kann nicht mehr zuhören. Он так зол, что больше не может слушать. Він такий злий, що більше не може слухати.

Zuhören und verstehen ist anstrengend. Ich bin so 
müde...

Слушать и понимать утомительно. Я так устал... Слухати і розуміти виснажує. я так втомився...

Ich habe mich verspätet, das ist mir peinlich. Я опаздываю, мне неловко. Я спізнююся, мені соромно.

Er hat versucht, höflich zu sein. Ohne Erfolg. Он старался быть вежливым. Без успеха. Він намагався бути чемним. Без успіху.

Warum sind alle still, ist etwas Schlimmes 
passiert?

Почему все молчат, случилось что-то плохое? Чому всі мовчать, чи не сталося щось погане?
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